
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 13 octobre 2024 – 28e dimanche du temps ordinaire « Cycle B » 
Sunday October 13th, 2024 – 28th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle B’ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PAB  Pieter Lange Chair, CPP/PPC                               
Heures du bureau  - Le bureau sera fermé le lundi 14 octobre 2024 pour l’Action de Grâce 
Mercredi & vendredi 8h30-12h30 / 13h00-16h  Mardi & Jeudi 8h30-12h30/13h-16h30 
Parish Office Hours – The office will be close Monday October 14th 2024 for Thanksgiving 
Wednesday & Friday 8:30-12:30 / 1PM-4PM Tuesday & Thursday 8:30-12:30/1PM-4:30PM  
 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

Date importante à retenir : 
Le 14 octobre : Bureau fermé pour l’Action de Grâce 

Le 22 octobre : Bureau fermé pour la Journée d’étude  

diocésaine de Saint-Boniface 

Le 22 octobre : PAS DE MESSE à l’église et à la Villa 
Le 23 octobre : PAS DE MESSE à la Villa 

 

Important date to remember: 
October 14: Office closed for Thanksgiving 
October 22: Office closed for the Saint-Boniface  

Diocesan Study Day 
October 22: NO MASS at the church and at the Villa 

October 23: NO MASS at the Villa 
 

Un grand merci à toutes les volontaires pour votre beau travail pour le souper de poisson ! 
Merci beaucoup au Club Jovial pour nous avoir accueil et  

le beau travail que vous avez fait pour nous ! 
A big thank you to all the volunteers for your great work for the fish fry dinner! Thank you 

very much to Club Jovial for welcoming us and the great work you did for us! 
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (11) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

 +Monika Wolf Eskildsen & Wolf Family 

Samedi (12) 19h Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh 

Dimanche (13) 9h15  +André Chaput Thérèse Chaput et les filles 
Sunday (13) 11:00AM Mara Dumont Laura & Erik Bonnefoy 

Mardi (15) 9h15  +Dora & Eugène Simard Gérard & Lucille Simard 

Mardi (15) 10h15 Nursing  + Annette & Roland Gosselin Jean & Lucille Carrière 

Wednesday (16) 9:15 +Lucienne Desautels 
Offrandes aux funérailles 

/Funeral Offerings 

Mercredi (16) 11h Pavillion  +Jules Godard 
Marie, George, Edmond et 

Thérèse 

Jeudi (17) 9h15  Mondor Family Anonymous 

Jeudi (17) 11h Pavillion Pour les malades de la Villa Les amis de la Villa 

Friday (18) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Christian Hébert Special intentions 

Samedi (19) 19h  +Philippe Gaudet Jeannette G & Famille 

Dimanche (20) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh 

Sunday (20) 11:00AM  +Suzette Paré Philippe & Agnès Pelletier 

 Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la 
maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those in our 
communities faced with illness or in need of or courage and comfort in the trials. 
Nous prions pour /We pray for: Léo Langlois, Colette Levesque, Marie-Louise 
Legal, Denise Wall, Anna-Maria Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, Rachel 
Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca, Susan Snidal, Pauline Lansard, 
David Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those 
we hold in our hearts… 

 

 

28e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE– CYCLE ‘B’ 
 

Nous avons dû entendre certaines personnes dire que Dieu veille toujours sur nous pour repérer nos 
offenses. Il remarquera même nos péchés les plus secrets et les tiendra responsables contre nous au 
jour du jugement. Cette sublime vérité de la foi a souvent été invoquée dans l’enseignement chrétien 
populaire pour mettre la crainte de Dieu dans le cœur des croyants. C’est, en général, le sens dans 
lequel l’épître aux Hébreux utilise l’omniprésence et l’omniscience de Dieu dans la deuxième lecture 
d’aujourd’hui. Mais la croyance que Dieu est partout et sait toutes choses peut cependant être une 
doctrine très réconfortante. Nous pouvons la considérer de manière positive comme une bonne nouvelle 
et pas seulement comme un facteur de peur pour nous décourager de pécher. Meditons sur ces trois 
éléments positives que nous pouvons tirer de cet enseignement. 
 

Tout d’abord, quelles que soient les épreuves et les difficultés que nous traversons, Dieu est là avec 
nous. C’est une pensée très réconfortante. L’une des grandes tentations qui nous vient dans les 
moments difficiles est la pensée que Dieu nous a abandonnés. Même Jésus a eu cette tentation sur la 
croix lorsqu’il s’est écrié : « Mon Dieu, mon Dieu, pourquoi m’as-tu abandonné ? » (Marc 15, 34). La 
croyance que Dieu est toujours là avec nous vient nous rassurer dans ces moments-là afin que nous ne 
glissions pas du doute au désespoir. 
 

Deuxièmement, les personnes autour de nous ne voient que nos actions, qui, parfois, ne sont pas 
toujours impressionnantes. Mais Dieu connaît nos intentions, nos efforts et nos luttes pour faire ce qui 
est juste, et ne nous en tient donc pas rigueur comme le font ceux qui nous entourent. Que Dieu 
connaisse les pensées les plus intimes de notre cœur signifie qu’il nous comprend et nous connaît 
parfaitement. Nous connaissons nos intentions et nos actes. Mais comme l’a également vécu saint Paul, 
nous nous retrouvons souvent à faire le contraire. « Je ne comprends pas mes actions. Car je ne fais 
pas ce que je veux, mais je fais ce que je hais » (Romains 7, 15). Les gens qui nous entourent ne 
comprennent peut-être pas nos apparentes incohérences. Mais Dieu qui sait tout et qui nous comprend 
de l’intérieur sait si, au fond, nous l’aimons encore ou non. 
 

Enfin, il peut arriver que des adversaires et des rivaux se liguent contre nous. Nous nous retrouvons 
accusés à tort, inculpés, déclarés coupables et même punis pour des choses que nous n’avons peut-
être pas faites ou, même si nous sommes coupables, la peine n’est pas à la hauteur du crime. Dans ces 
moments déchirants, il est bon de savoir que nous avons un Dieu qui sait exactement quelle est la vérité 
et qui nous justifiera petit à petit, comme Il a justifié Son Fils Jésus-Christ. BON DIMANCHE A TOUS !  

Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc 

Marriage Tips Take some time this week to write your spouse a short love note or email and describe 
something you appreciate about him or her 
Réflexions sur le mariage Prenez le temps cette semaine d'écrire à votre époux/épouse un petit mot 
d'amour ou un courriel et décrivez-lui quelque chose que vous appréciez chez lui. 

 

CWL is having a meeting on October 15th at 7-pm in 
the Hall St. Alphonse, everyone welcome! 

 
CWL se réunit le 15 octobre à 19h au Salle St. 

Alphonse, tout le monde est bienvenu ! 

 

Collecte nationale pour l’évangélisation des peuples – les 19 et 20 octobre 2024 La Journée mondiale des 
missions, organisée par l'Œuvre de la Propagation de la Foi, est une journée réservée aux catholiques du 
monde entier pour réfléchir à leur propre baptême, lorsqu'ils ont reçu le don de la foi, et pour s'engager à 
nouveau dans l'activité missionnaire de l'Église par la prière et le sacrifice. Les fidèles de l'Église catholique 
du monde entier sont invités à prier pour les missions et à contribuer à la collecte organisée par les Œuvres 
pontificales missionnaires. Une enveloppe pour cette collecte est généralement incluse dans votre boîte 
d'enveloppes de collecte régulière pour l'année. 
World Mission Sunday – The National Collection for the Evangelization of Peoples - October 19 and 20, 
2024 World Mission Sunday, organized by the Society for the Propagation of the Faith, is a day set aside for 
Catholics worldwide to reflect on their own baptism, when they received the gift of faith, and recommit 
themselves to the Church's missionary activity through prayer and sacrifice. The faithful of the Catholic 
Church throughout the world are invited to pray for missions and to contribute to the collection organized 
by the Pontifical Mission Societies. An envelope for this collection is usually included in your box of regular 
collection envelopes for the year. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12 et 13 octobre 2024 – October 13th 2024 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion Croix / 
Torchbearers  

Samedi le 
12 oct., 
19h00 

Volontaire Volontaire Lionel Dupuis Volontaire Volontaire Gilbert Legal 

Dimanche 
le 13 oct., 

9h15 

Volontaire 
Olivier 

Deschambault 
& Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

Raymond 
Connelly & 
Volontaire 

Norbert 
Ritchot & 
Volontaire 

Olivier 
Deschambault 

Sunday, 
October 

13th 
11:00AM 

Pieter & 
Wendy Lange 

Jacob Moore & 
Micah Dacanay 

Ryan Dumont 
& Erik 

Bonnefoy 

Sofie, Greta, 
Isaiah & 
Violet 

Volunteer 
Mateo 

Dacanay 

12 et 13 octobre 2024 – October 13th 2024 

Samedi le 
19 oct., 
19h00 

Volontaire Volontaire 
Thérèse 

Bourgouin 
Volontaire Volontaire Léon Tétreault 

Dimanche 
le 20 oct., 

9h15 
Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

Norbert 
Ritchot & 

Agnès Pelletier 

Olivier 
Deschambault 

& 
Volontaire 

Francyne & 
Gabriel 
Lemoine 

Yvon 
Deschambault 

Sunday, 
October 

20th 
11:00AM 

Alice & 
Richard 
Lesage 

Christian 
Dumont & Ben 

Kautz 

Adam Moore & 
Samson 
Kirpluk 

Moore 
Family 

Volunteer Andrew Kautz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

28th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle B’ 
 

A young man in today’s gospel, runs up to Jesus, kneels down before Him and enthusiastically asks Him: 
“Good teacher, what must I do to inherit eternal life?” Jesus tells the man to keep the commandments. 
Surprisingly the man claims that he has followed all of them. But the man is not satisfied that he has the 
Ten Commandments as his guide. He still insists to know more on what to do to possess eternal life. Jesus 
tells him that the next step that includes two parts is: one, to sell everything he has, and the other one is 
to give the money to the poor. He must give up or to detach himself from his worldly possessions that he 
may give himself completely to Christ. But the young man went away sad because he is a man of great 
wealth. He was not able to accept Christ’s proposition of giving up or detachment from material things.  
 

He had the opportunity of a lifetime and turned it down; and that it never came again. Jesus taught and 
preached only 3 years. What would be the chance that this young man would meet Jesus, face to face? 
Yet here was the moment, the golden opportunity, the gold mine - and he hesitated and lost his chance 
(maybe he did later, but we’re not sure and not told). How often that is true in our own lives. Suddenly, in 
front of us there is a golden opportunity—to do an act of charity, to visit a friend who is ill, to right a wrong? 
How many times do we let it pass by with the thought, “I don’t have to decide now, the chance will come 
again.” But it never does. Never in the same way. Whenever I read this Gospel, I am reminded of an old 
Roman saying “Carpe Diem.” Seize the day. Grasp the opportunity; don’t let this chance get away. It will 
never come this way again.  
 

Jesus is calling us away from the world and all it holds and is calling us to God and to follow Him 
unreservedly. In order to respond wholeheartedly to this calling some things must be left behind so that 
one can make room for God in one’s heart and mind. These are what we call giving up or detachment 
from material possessions and follow the Lord in His own terms. The Catechism of the Catholic Church 
says: “Jesus enjoins His disciples to prefer Him to everything and everyone and bids them, ‘renounce all 
that they have’ for His sake and that of the gospel (Luke 14:33). Shortly before His passion he gave them 
the example of the poor of the poor widow of Jerusalem who, out of poverty, gave all that she had to live 
on (Lk 21:4). The precept of detachment from riches is obligatory for entrance into the kingdom of heaven,” 
(no. 2544).  
 

Let us reflect on these four important guiding statements: (1) Remember you must let go sometimes; (2) 

Find joy in giving rather than in grabbing; (3) Live by the sign of the cross ( ) rather than the sign of the 

dollar ( ) ; (4) Be assured that material wealth is passing security. You need lasting security. HAPPY 
SUNDAY!  

Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc. 
 

 
 

Stewardship October 13, 2024 - 28th Sunday in Ordinary Time “It is easier for a camel to pass 
through the eye of a needle than for one who is rich to enter the kingdom of God.” (MARK 10:25) 
Jesus uses tough language that we may not want to hear. However, in Stewardship we are all called 
to be generous with all of our gifts. Not just the ones we pick and choose, but all our gifts, and 
especially the one that means the most to us! That includes our time in prayer to God, our talent in 
participating in parish ministries and our treasure supporting our local parish and other charities. 

Intendance Le 13 octobre 2024 - 28e dimanche du temps ordinaire « Il est plus facile à un chameau 
de passer par le trou d'une aiguille qu'à un riche d'entrer dans le royaume de Dieu. » (MARC 10,25) 
Jésus utilise un langage dur que nous ne voulons peut-être pas entendre. Cependant, dans le cadre de 
l'intendance, nous sommes tous appelés à être généreux avec tous nos dons. Pas seulement ceux que 
nous choisissons, mais tous nos dons, et en particulier celui qui compte le plus pour nous ! Il s'agit 
notamment du temps que nous consacrons à la prière pour Dieu, du talent que nous mettons à 
participer aux ministères paroissiaux et du trésor que nous consacrons au soutien de notre paroisse 
locale et d'autres œuvres de bienfaisance. 

    

Vocare – Is God Calling You? – An evening of testimonies with a panel of priests and religious sisters. Wednesday, 
October 23rd, 7:00 – 9:00 p.m. at the Parish of St. Timothy (135 John Forsyth Road). Bring a friend and come hear 
priests and religious sisters share about the experiences and events that led them to these vocations. Their 
testimonies will be followed by a Question & Answer period, and the evening will end with prayer time in the 
Church. No registration required. For more information contact youth@archsaintboniface.ca 
Vocare – Dieu vous appelle-t-il? – Une soirée de témoignages avec un panel de prêtres et de sœurs religieuses. Le 
mercredi 23 octobre, 19 h 00 à 21 h 00 à la paroisse de Saint Timothy (135, chemin John Forsyth). Venez avec des 
amis entendre des prêtres et des sœurs religieuses partager au sujet des expériences qui les ont menés à ces 
vocations. Leurs témoignages seront suivis d’une période de questions et réponses, et la soirée se terminera avec 
un temps de prière dans l’église. Bien que la soirée se déroulera principalement en anglais, un prêtre et une sœur 
sont bilingues et pourront répondre aux questions qui leur seront posées en français. Aucune inscription n’est 

requise. Pour plus d’information contacter youth@archsaintboniface.ca  

mailto:youth@archsaintboniface.ca
mailto:youth@archsaintboniface.ca


 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Octobre 2024 October 
October 6 octobre 2024 

Offrandes/Offerings  $2,023.00  

Libre/Loose Cash – Off.  $271.60 

Rénovations/Renovations $392.00 

Besoins de l’Église du Canada/ 

Needs of the Church in Canada $220.00 

******************************************* 

Offrandes/Offerings  $2,023.00 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash  $271.60 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $392.00 pour le mois/for the month 

Besoins de l’Église du Canada/ 

Needs of the Church in Canada $220.00 pour le mois/for the month 

 

 

 

60 Enveloppes/Envelopes 

 

Merci! Thank you! 

 

 

28e dimanche du temps ordinaire – B 
Sagesse 7, 7-11     Psaume 89 (90) 

Hébreux 4, 12-13     Marc 10, 17-30 

28th Sunday in Ordinary Time – B 
Wisdom 7.7-11     Psalm 90 

Hebrews 4.12-13     Mark 10.17-30 

NOTRE PLUS GRAND BIEN « SI JE GAGNAIS LE GROS 
LOT, qu’est-ce que j’en ferais ? » La perspective de 
remporter un tel prix ouvre la porte aux rêves les 
plus fous : voyages exotiques, maisons 
somptueuses, voitures de luxe, etc. On se donne 
bonne conscience en pensant à tout ce qu’on 
pourrait offrir aux démunis et aux œuvres de 
bienfaisance. On s’imagine filer le bonheur parfait, 
en toute sécurité. 
     Mais revenons à la réalité. L’argent est essentiel 
pour vivre dans notre monde. Il sert à payer le pain 
sur nos tables, le logement, l’éducation, l’assistance 
aux moins nantis. Mais les billets de banque ont un 
pouvoir terrible, entre nos mains ou sur notre 
portable. Ils peuvent faire éclater au grand jour 
toute la malice cachée dans notre cœur. 
     Nous le savons : l’argent peut élever des 
barrières entre les membres d’une même famille ou 
entre deux groupes. Parfois, il ronge le cœur, 
comme le ver dans une pomme. Il risque même de 
devenir une idole à qui l’on sacrifie la santé, 
l’amour, la justice.  
     Jésus connaît bien le fond de l’être humain et la 
puissance de l’argent. C’est pourquoi il demande un 
jour à un homme riche de vendre tous ses biens, de 
les donner aux pauvres et de le suivre. Seul Dieu 
peut nous combler vraiment, car il crée notre cœur 
assez grand pour l’accueillir et l’aimer. Jésus nous 
montre le chemin vers ce plus grand bien. 
Normand Provencher 

I WRITE TO deadlines and to available space. I 
allot the time and space required for the 
project and move on. For many, especially 
those who procrastinate, this is difficult to do. 
Many people yearn to achieve things, but they 
don’t burn. 
     In today’s Gospel, the rich, young man 
yearns for salvation, but he isn’t burning. He is 
willing to do the minimum to gain eternal life, 
but he is very hesitant to step outside his 
comfort zone and go the extra mile. 
     He is much like many of us. Do we burn with 
a passion for eternal life? Are we willing to do 
more than the minimum, which may be in our 
comfort zone, to gain eternal life? We may 
have good intentions, but are good intentions 
going to help us meet the deadline? 
     We fool ourselves if we think we can gain 
eternal life by our own merit. We need wisdom 
which comes from God. We need the Word of 
God to judge the “intentions of the heart.” 
“For humans, (salvation) is impossible, but not 
for God.” 
     Today, let us pray for the wisdom of God to 
fill our hearts so that we may give ourselves 
over to God. Then we can step out of our 
comfort zone and burn with a desire to serve 
God. 
Anthony Chezzi, Sudbury, ON 

 

SAVE THE DATE & REGISTER SOON! – Weekend Experience for Married Couples – 
October 18 – 20, 2024 

Worldwide Marriage Encounter is happy to announce the upcoming Weekend Experience for Married 
Couples in Manitoba: Friday, October 18th to Sunday, October 20th, 2024. This NonResidential 
Experience for married couples will take place at the St. Ignatius Spiritual Education Centre in 
Winnipeg. The Marriage Encounter Experience helps you as a couple listen, share, and connect more 
deeply. For more information and to register, email Stan.Miriam.Amaladas@wwme.org / 
Doug.Paulette.Sutherland@wwme.org or call 204-599-8398 
 

 

40 Days for Life (Sept. 25 to Nov. 03 -  9:00am to 5:00pm daily, 1 hour time-slots) 
https://www.40daysforlife.com/en/winnipeg  Join in this worldwide mobilization to pray and fast for 
an end to abortion. Pray for the babies in the mothers' womb and for the mothers who are considering 
abortion. Through prayer and fasting, peaceful vigils and community outreach, 40 Days for Life has inspired 
1,000,000+ volunteers.  Vigil location: Outside Health Science Centre (Women’s Hospital) 665 
William Ave at Sherbrook Ave Vigil hours: 10:00 am – 5:00 pm daily  Vigil options:  

1.    Show up without signing up to pray (join those who are already there). 
2.    Sign up on the website (listed above) or by contacting Maria Slykerman (204-898-9233 

clcwpgmb26@gmail.com) to fill a 1 hour time-slot of prayer. 
40 jours pour la vie (du 25 septembre au 3 novembre - de 9h00 à 17h00 tous les jours, plages horaires 
d'une heure) https://www.40daysforlife.com/en/winnipeg  Rejoignez cette mobilisation mondiale 
pour prier et jeûner pour mettre fin à l’avortement. Priez pour les bébés dans le ventre de leur mère et 
pour les mères qui envisagent d'avorter. Grâce à la prière et au jeûne, aux veillées pacifiques et à la 
sensibilisation communautaire, 40 jours pour la vie a inspiré plus de 1 000 000 de bénévoles. Lieu de la 
veillée : À l’extérieur du Centre des sciences de la santé (Hôpital pour femmes), 665, avenue William, à 
l’angle de l’avenue Sherbrook Horaires de veille : 10h00 à 17h00 tous les jours Options de veillée :  
1. Présentez-vous sans vous inscrire pour prier (rejoignez ceux qui sont déjà là). 
2. Inscrivez-vous sur le site Web (listé ci-dessus) ou en contactant Maria Slykerman (204-898-9233 
clcwpgmb26@gmail.com) pour remplir un créneau horaire de prière d'une heure. 

Assemblée générale annuelle de la Corporation du Site historique Monseigneur-Taché 50154 MUN 
41 E (rue Saltel), Sainte-Geneviève, MB En l’Église historique de Sainte-Geneviève le vendredi 18 
octobre 2024 à 19 h 00 Renseignements : info@sitetache.com Voir aussi :   
https://www.museumsmanitoba.com/en/find-a-museum-by-name/details/103 , www.sitetache.com 

Annual general meeting of the Corporation du Site historique Monseigneur-Taché 50154 MUN 41 E 

(rue Saltel), Sainte-Geneviève, MB At the historic Church of Sainte-Geneviève on Friday, October 18, 

2024 at 7:00 p.m. Information: info@sitetache. com See also:   

https://www.museumsmanitoba.com/en/find-a-museum-by-name/details/103 , www.sitetache.com  

https://www.40daysforlife.com/en/winnipeg
mailto:clcwpgmb26@gmail.com
https://www.40daysforlife.com/en/winnipeg
mailto:clcwpgmb26@gmail.com
mailto:info@sitetache.com
https://www.museumsmanitoba.com/en/find-a-museum-by-name/details/103
http://www.sitetache.com/
https://www.museumsmanitoba.com/en/find-a-museum-by-name/details/103
http://www.sitetache.com/

